
Чжао Гуаньжэнь сердито вертел в руках фонарик. 

— Старый хрыч заставляет меня работать, да еще и не говорит ничего толком! Мне все
приходится самому выяснять!

— Ну, тогда я тебе немного расскажу… — начала Линь Ци. — Башни Черепов поглощают все
электричество, но у восьми Королей есть свои способы вернуть его для некоторых приборов.
Как именно они это делают, я не знаю. По рации я общаюсь по их приказу, и она включается в
произвольное время.

«Черт! Восемь Королей…» — Чжао Гуаньжэнь был потрясен. Он и не подозревал о
существовании такого количества могущественных существ. 

— А сколько агентов ты видела? — спросил он. — Я раньше сталкивался с человеком Кровавой
Ведьмы. Это была женщина в красном платье.

— Кровавая Ведьма не входит в число восьми Королей. По крайней мере, я о ней не слышала. И
я встречала только людей Бай Мина и Гу Ши… — покачала головой Линь Ци. — Людей Гу Ши
мне приказали убить. У каждого Короля не меньше десятка агентов, самые важные из которых
— главные агенты. У них снаряжение и информация намного лучше, чем у нас, мелких сошек.
И они не показываются на глаза без крайней необходимости.

— Орда приближается. Что будем делать?.. — крикнул из-за окна Цюй Фэй, выглядывая из-за
двери.

Линь Ци взглянула на часы.

— Этих ребят я тебе оставлю. Развлекайся. Но помни о нашем договоре: вместе мы сильнее,
будем обмениваться информацией. Надеюсь, мы вместе выберемся из этого ада.

Чжао Гуаньжэнь отошел в сторону.

— Союзники всегда лучше врагов, — усмехнулся он. — Когда увидимся в следующий раз, я
покажу тебе, на что способен!

— Хорошо! Я с нетерпением буду ждать… — Линь Ци одарила его обворожительной улыбкой,
подняла с земли винтовку и растворилась во мраке, ничуть не опасаясь приближающейся
орды.

— Вот же тварь! Неудивительно, что я так беден… — прорычал Чжао Гуаньжэнь. — Кровавая
Ведьма, старая карга! Ты даже не Король, какого черта ты лезешь не в свое дело?! Ты сама
хочешь сдохнуть и меня за собой тянешь! Из-за тебя я точно погибну!



— Сяо Чжао… — Цюй Фэй поспешил к нему. — Ты серьезно говорил с ней? Ты и правда какой-
то агент?

— Ты что, тупой? — сердито спросил Чжао Гуаньжэнь. — Туннатянь — босс Глупого Оленя.
Неужели ты не понял, что я его разыгрываю? Эти ребята какие-то странные, мне нужно
разузнать, что происходит.

Цюй Фэй смущенно почесал голову.

— Ты так складно все ей рассказывал… Как будто корову доить учил. Я и правда подумал, что
ты агент.

— Господин Чжао! Живые мертвецы идут! Куда нам бежать? — Чэнь Жань и остальные тоже
вбежали в комнату. Чжао Гуаньжэнь посмотрел на учительницу Ань.

— А мне какое дело, куда вы пойдете? — презрительно фыркнул он. — И чтобы никто за мной
не тащился! Особенно эта баба с сиськами! Пусть идет домой детей кормить! Пока!

— Учительница Ань, ну пожалуйста… — Чэнь Жань подтолкнул женщину к Чжао Гуаньжэню.
Двое парней тоже умоляюще смотрели на нее. Даже Цюй Фэй поднял руку.

— Клянусь небом, я никому не расскажу о вашем деле!

— Да-да-да! Мы тоже! — остальные подняли руки. Учительница Ань, стиснув зубы, выбежала
вслед за Чжао Гуаньжэнем. На улице лежал труп — очевидно, это был часовой, которого Линь
Ци оставила снаружи. Винтовка Чжао Гуаньжэня, скорее всего, принадлежала ему.

— Учи… Господин Чжао… — учительница Ань схватила Чжао Гуаньжэня за руку и прошептала
покрасневшим лицом: — При Чэнь Жань я постеснялась ответить. Не ожидала, что ты просто
уйдешь… Дай мне еще один шанс.

— О чем ты говоришь? — холодно спросил Чжао Гуаньжэнь, высвобождая руку.

— Я… Я хочу встретиться с тобой… — учительница Ань снова подошла к нему. Лицо ее пылало.

— Надо же! — усмехнулся Чжао Гуаньжэнь. — Такая приличная учительница и такие
непристойности говорит! Ладно, уж так и быть, соглашусь! Жаль только, я презервативы
посеял… Давай в другой раз?

— Не надо! У меня безопасные дни… — учительница Ань явно была готова на все.



— Вот же… — Чжао Гуаньжэнь рассмеялся. — Если бы мне не хотелось глотнуть безопасного
молочка, я бы оставил тебя здесь подыхать. Ладно, пошли! Вы чего копаетесь? Хватайте
оружие и за мной!

— Спасибо, господин Чжао… — радостно воскликнул Чэнь Жань. Цюй Фэй схватил
единственную уцелевшую винтовку, сунул в карман два магазина и выбежал наружу. Парни
нашли только один пистолет и вооружились стальными трубами.

— Бегите вперед, я задержу их! — крикнул Чжао Гуаньжэнь и, открыв огонь, чтобы отвлечь
орду, побежал за остальными. Окрестности похоронного бюро были пустынны, и шестеро
беглецов, петляя, неслись уже почти час. Наконец они добрались до промзоны с десятками
фабрик.

— Пойдет? — с тревогой спросил Цюй Фэй, выглядывая из-за стены. — Здесь же наверняка
полно рабочих!

— Конечно, пойдет, — ответил Чжао Гуаньжэнь. — Сейчас дела плохи, мало кто не работает в
убыток. А те, кто получают прибыль, не станут нанимать много рабочих. Это место только
кажется большим, но народу здесь немного. И потом, за ним находится улица Утун!

— Брат, помедленнее… Ножки болят… — пропищала учительница Ань. У Цюй Фэй от ее слов
по коже побежали мурашки. Старый конь борозды не портит, а она еще и «братом» его
называет!

— Пошли! — Чжао Гуаньжэнь свернул на боковую дорогу. Крупные фабрики располагались
вдоль главной улицы, а сзади ютились маленькие предприятия и мастерские. Как и
предсказывал Чжао Гуаньжэнь, живых мертвецов здесь почти не было.

Он шел впереди с винтовкой за спиной и тесаком в руке. Следом шел Цюй Фэй с точно таким
же оружием. Парни с трубами прикрывали их с флангов.

Последний мертвец упал на землю. Дорога была расчищена. Беглецы прибавили ходу, но чем
дальше они бежали, тем светлее становилось небо. Вскоре оно приобрело зеленоватый
оттенок. Но Черный Купол явно не мог прорваться.

— Вау! Пожар на горе Цзюньчжу! — воскликнул Чэнь Жань, увидев впереди огромную гору,
охваченную огнем. Весь горный массив тонул в дыму. Пепел долетал даже до промзоны, и в
воздухе пахло гарью.

— Моя жена… Она в тех горах! — пробормотал Цюй Фэй. — Неужели с ней что-то случилось?

— Прячьтесь! — воскликнул Чжао Гуаньжэнь, но по-английски. Ученики и учительница уже
давно усвоили, что это значит, и юркнули под ближайший грузовик. Вскоре в небе появились



гарпии.

— Откуда здесь гарпии? — прошептал Чжао Гуаньжэнь, инстинктивно сжимая в руке
противогаз. Он уже давно не видел этих созданий. Должно быть, они улетели на окраины
охотиться.

— Должно быть, из-за пожара, — предположил Цюй Фэй. — Маяки-гиганты не работают, вот и
приходится посылать этих летающих тварей на поиски людей. Ты же видишь, здесь нет ни
одного Маяка-гиганта.

— Не может быть! Гарпии же слепые! Они охотятся по запаху. В таком дыму они ничего не
учуют…

Чжао Гуаньжэнь терпеливо наблюдал. Гарпии и правда кружили только над окраинами.
Каждые десять минут появлялась новая стая. Они летели очень низко, но к пожару не
приближались. Видимо, боялись, что в дыму превратятся в копченых кур.

— Спокойная! — обратился он к учительнице Ань, прятавшейся под соседним грузовиком. —
Сейчас побежим со всех ног. Не отставай!

Учительница Ань сложила руки и послала ему воздушный поцелуй. Чжао Гуаньжэнь не
обратил на нее внимания. Дождавшись, когда гарпии улетят, он скомандовал отбой и бросился
вперед.
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